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NOTE.

THE translation is that of Profesor LEwis CAMPEELL,
of the University of 8t Andrews. It has been fonod to
ba necassary to introdnes chatges in vemss 444, 824 and
625, and 1160 end 1170

We are indabted for the use of the plates of the
Gresk Text to the courtssy of Mr. Epwrs Gmew and
Mr. I G Hzara of Boeton.




THE ARGUMENT.

——

Oenreos was the son of Lafus and Jocasts, who ware King and
Queon of Thebes. Hia birth had been forbidden, and his parents sent

hjmhbaupuudom]l[mtf‘;' Bk the ger took pity
ot the shild, and pave him to 5 ssrvant of Polybus the King of Corinth,
whe adopted him.

Years afterwards, Lajus went on s mision to Delphi, and was met
by Oedipus, who had jost recoived s dresdful oracle thers, snd was
afraid to retwrn to Corinth, The sirangers gquatrelled, and Oedipua
slew his father. One of the d of Lalns pod. Tt waa the
same man whoe had spared bim when o child.  Osdipos passed on and
camg to Thebes, whers the naws of the death of Ladns found the ity
already in distrees. The Sphinx was Ekillng all whe failed to solvae
her riddle. Buot Oodipus sclved it, snd delivered Thebes. He was re-
warded with the vacant throne and with the hand of the queen,—
his mother Jocasta.

After muother interval of several year, & pestilence fulls upon the
city, and the oracle declares that it in for the biood of Laius, Oedipns
vndertakes o find the mmrderer, and with the balp of the old servant,
who ia brought from his retreat, unveils the horror of his birth.
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KING OEDIPUS.

———

FERFONS REPRESENTED.

Orntevs, Hing of Theber. Bemvaxt of Lafus,

Toossrs, K wifs

Cneon, her brother. ETTE PERSONE.
Termearss, o blind scer. Axriaoxs, | Veuthful Danghiers of
Prrest of Zeva, TeMEnE, Cedipus.
Caoevs of Theban old men. Bureriawrs; Bor, atéendant on Tei-
Memeaers from (orindh. reeias; ATTEXDANTE on Oedipus,

MESSENGER from within the Pulues, Jouvasts, and Craon, fue fp saeh.
Boewe, — Bafors the Foyel Falace in Bosotion Thebes.

Oenrrus. — Priesr or ZEvs. — BuepLisxTs,

OQEDnIrUs.
Children, young care of Cadmus’ ancient fold,
Why press ye 80 to kneel beside the gata,
With wool-tufta on each suppliant olive-bough,
Whilst o'er your city elonds of incense rise,
And mingled voice of paean and of wail ?
Not choosing, O my sons, to know of this
By the ear from others, I mygelf am coma,
Great Oedipus, of nniversal fame.
Thou, aged sir, whose lock proclaims thee mest
To speak for these, say, what hath brought you here,
‘What terror, what desire? Fear not but T

[8]



OTATOOTE TTPANNOZX.

TA TOY APAMATOY IEPOEQTIA.

OIAINGYE,
IEPETE. IOEAZTH.
KPEQN. ATTEAOE,
EOPOE yepbvrin Onffaive, OEPATION Astow.
TEIPEETAE, EZATTEAQE,
QIAINQYE,

" réxva, Kdbpov voi wdhae véa rpodd, [ Fntroit,
Tivag wof’ Bpag rdabe gos Podlere
ixrploss Khdbowriy Efeoeppeinac 3
wodss & duot pdv Gupeaudror ydust,
duol 8¢ raupwy Te kel arevaypdroy ]
o Bt e e,
A ey deotey alros 0d fiolfa,
8 mioe whewis Oiblwovs paloadpevos,
&M\, & yepacd, dpdl’, émwel mpémov Eus
mab Tovbe pavety, Tiv Tpémy xabloraTe, 1
Selaavres 4 arépbarres ; e Oihavros &
(8]



